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Proposition de loi visant à interdire le financement de
la fabrication, l'utilisation ou la détention de mines
antipersonnel

Wetsvoorstel inzake het verbod op de financiering van
de productie, het gebruik en het bezit van antiper-
soonsmijnen

(Nouvel intitulé) (Nieuw opschrift)

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 4 de la loi du 3 janvier 1933 relative à la
fabrication, au commerce et au port des armes et au
commerce des munitions est complété par ce qui suit :

Artikel 4 van de wet van 3 januari 1933 op de
vervaardiging van, de handel in en het dragen van
wapens en op de handel in munitie wordt aangevuld
als volgt :
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«Est également interdit le financement d'une
entreprise de droit belge ou de droit étranger dont
l'activité consiste, en la fabrication, l'utilisation, la
réparation, l'exposition en vente, la vente, la distribu-
tion, l'importation ou l'exportation, l'entreposage ou le
port de mines antipersonnel au sens de la présente loi.

«De financiering van een onderneming naar Bel-
gisch recht of naar buitenlands recht, met als activiteit
de vervaardiging, het gebruik, het herstel, het te koop
stellen, het verkopen, het uitdelen, invoeren of
vervoeren, het opslaan of dragen van antipersoons-
mijnen in de zin van deze wet, is eveneens verboden.

Par financement on entend l'ensemble des crédits et
financements directs accordés à des projets précis,
l'ensemble des financements globaux et lignes de
trésorerie accordés à des entreprises qui participent
directement à cette activité ainsi que l'acquisition pour
compte propre de titres émis par ces entreprises.

Met financiering wordt bedoeld alle kredieten en
rechtstreekse financieringen toegekend aan welom-
schreven projecten, alle vormen van totale financie-
ring en kaskredieten toegekend aan ondernemingen
die rechtstreeks aan die activiteit deelnemen, alsook
het verwerven voor eigen rekening van door die
ondernemingen uitgegeven effecten.

L'entreprise est tenue d'attester dans une déclaration
écrite que le financement ne vise pas des activités
telles que mentionnées au présent article.

De onderneming dient in een schriftelijke verklaring
te bevestigen dat de financiering geen activiteiten
beoogt zoals vermeld in dit artikel.

Cette interdiction ne s'applique pas aux organismes
de placement dont la politique d'investissement,
conformément à leurs statuts ou à leurs règlements
de gestion, a pour objet de suivre la composition d'un
indice d'actions ou d'obligations déterminé. »

Dit verbod is niet van toepassing op beleggingsin-
stellingen waarvan het beleggingsbeleid, overeenkom-
stig hun statuten of beheersreglement, tot doel heeft de
samenstelling te volgen van een welbepaalde aande-
len- of obligatie-index. »

Art. 3 Art. 3

Le paragraphe 6 de l'article 67 de la loi du 20 juillet
2004 relative à certaines formes de gestion collective
de portefeuilles d'investissement est abrogé.

Paragraaf 6 van artikel 67 van de wet van 20 juli
2004 betreffende bepaalde vormen van collectief
beheer van beleggingsportefeuilles wordt opgeheven.

Art. 4 Art. 4

Le quatrième tiret de l'article 3, § 2, 1o, de la loi du
11 janvier 1993 relative à la prévention de l'utilisation
du système financier aux fins du blanchiment de
capitaux et du financement du terrorisme, modifié par
la loi du 12 janvier 2004, est complété par la
disposition suivante :

Het vierde streepje van artikel 3, § 2, 1o, van de wet
van 11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik
van het financiële stelsel voor het witwassen van geld
en de financiering van terrorisme, gewijzigd bij de wet
van 12 januari 2004, wordt aangevuld als volgt :

« en ce compris les mines antipersonnel ». «met inbegrip van de antipersoonsmijnen ».

Art. 5 Art. 5

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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